
271270

Наиболее сложным в дифференциальной диагностике является переход
от группы II  к группе III, а также разграничение группы III c группой, не
имеющей опыт употребления ПАВ.

Наши данные о структуре личности наркозависимых и формировании усK
тойчивых личностных изменений под влиянием ПАВ согласуются с данными
Н. Г. Идрисовой и М. О. Шах по усредненному профилю структуры наркозаK
висимой личности, в рамках реабилитационного процесса, что говорит о деK
формации личности опиатного наркомана. Представленная динамика струкK
туры личности и ее отдельных свойств в зависимости от стажа формирования
ремиссии, в представленных графиках четко обозначились тенденции в измеK
нениях личности опиатных наркозависимых в сторону здоровой личности, что
свидетельствует о разной интенсивности изменений свойств личности в проK
цессе ее структурных трансформаций.

Перспективы дальнейшего исследования связаны с необходимостью разK
работки критериев оценки эффективности реабилитационных и профилакK
тических программ, а также проводить дифференциальную диагностику возK
врата к приему наркотических веществ или воздержанию от них.
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Актуальність дослідження зумовлена тим, що проблема підготовки пеK
дагогічних кадрів нової генерації в контексті гуманізації і демократизації осK
віти в Україні постає сьогодні особливо гостро й пов’язана з тенденціями розK
витку світового співтовариства, що, у свою чергу, впливає на соціальний стаK
тус іноземної мови як одного з провайдерів якісного засвоєння учнівською
молоддю нових наукових знань.

Мета статті – окреслити деякі шляхи педагогічно доцільного викорисK
тання сучасних інформаційноKкомунікаційних технологій з метою продуктивK
ного розвитку іншомовної комунікативної компетенції учнів.
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Виклад основного матеріалу. Одним із шляхів підвищення якості навчанK
ня і виховання, зазначеним у Загальноєвропейських рекомендаціях з мовної
освіти, є впровадження новітніх інформаційних технологій [1]. Новітні техK
нології навчання, зокрема, комп’ютерні, мультимедійні, InternetKтехнології
мають активно використовуватись у навчальноKвиховному процесі загальноK
освітньої школи, зокрема в процесі удосконалення іншомовної комунікативK
ної компетенції учнів.

Загальновідомо, що іншомовна комунікативна компетенція проявляється у
наявності таких компетенцій, якKот: 1) мовна, яку формують знання одиниць
мови всіх рівнів (фонетичного, лексичного, словоформуючого, морфологічноK
го, синтаксичного); 2) мовленнєва, що передбачає володіння чотирма видами
мовленнєвої діяльності: аудіюванням, говорінням, читанням та письмом як заK
собом спілкування; 3) соціокультурна , що проявляється як здатність ефективK
но спілкуватися мовою, що вивчається, як з носіями певної культури, так і з
представниками інших культур на основі знання норм, правил і формул етикеK
ту, реалій національної культури цієї країни та лінгвокраїнознавчих фактів [6].

Отже, впровадження сучасних інформаційних технологій навчання, зокK
рема англійської мови є пріоритетним напрямом реформування вітчизняної
системи освіти. Використання новітніх технологій дозволяє створити принK
ципово нову інформаційну освітню сферу, що надає широкі можливості для
навчальної діяльності, підвищує мотивацію, розвиває самостійність, забезпеK
чує індивідуалізацію та диференціацію освітнього процесу, сприяє модерніK
зації традиційної системи навчання.

Розробкою й впровадженням у навчальноKвиховний процес загальноосвіK
тньої школи нових інформаційних технологій активно займаються вітчизняні
науковці Г.Крючков [3], Л.Цвєткова [9] та ін.

Так Л.Цвєткова зауважує наступне: «ми живемо в століття інформаційK
ної, комп’ютерної революції, що почалася в середині 80Kх років і дотепер проK
довжує нарощувати темпи. Ось її основні віхи: поява персонального комп’юK
тера, винахід технології мультимедіа, впровадження в наше життя глобальK
ної інформаційної комп’ютерної мережі Інтернет. Всі ці нововведення легко
й непомітно ввійшли в життя: вони широко використовуються майже у всіх
професійних сферах і в побуті» [9].

Схожої думки дотримується й Г.Крючков, який зазначає, що комп’ютери
стрімко ввійшли в наше життя й у процес навчання англійської мови, зокреK
ма трохи потіснивши традиційні методики й змусивши викладачів іноземних
мов вирішувати проблеми, про існування яких кілька десятків років тому
жоден лінгвіст навіть не підозрював [3]. Отже, не є дивним те, що далеко не
всі викладачі виявилися готовими до широкого впровадження інформаційноK
комунікаційних методів у навчання англійської мови.

Слід відзначити, що застосування комп’ютерів на уроках англійської мови
значно підвищує інтенсивність навчального процесу. Під час застосування
інформаційноKкомунікаційних методів засвоюється набагато більша кількість
матеріалу, ніж в умовах традиційного навчання. Крім того, матеріал за викоK
ристання комп’ютерних засобів засвоюється краще, адже під час роботи з
навчальною програмою діє методичний прийом «перенесення» учнів в іншоK
мовну комунікативну ситуацію, наближену до реального життя.

Комп’ютер забезпечує й всебічний (поточний, рубіжний, підсумковий)
контроль навчального процесу в школі, який є невід’ємною частиною навчальK
ного процесу й виконує функцію зворотного зв’язку між учнем і вчителем. За
умови використання комп’ютера для контролю якості знань учнів забезпеK
чується об’єктивність оцінки. Крім того, комп’ютерний контроль дозволяє
значно заощадити навчальний час, адже здійснюється одночасна об’єктивна
перевірка знань усіх учнів.

У наш час існує чимало комп’ютерних навчальних курсів і програм, де
можна знайти достатню кількість вправ для учнів різного віку і  рівня знань з
фонетики, граматики, лексики, а також аудіювання, говоріння, читання,
письма. Так, І.Каспін, М.Сегаль відзначають, що комп’ютерні навчальні курси
з використанням мультимедійних, гіпертекстових технологій, орієнтовані на
дистанційне навчання та одержали поширення з появою комп’ютерної меK
режі Інтернет. Спочатку комп’ютерні навчальні курси розглядалися як допоK
міжний матеріал, що доповнює традиційний текстовий підручник і являли
собою перекладання традиційних навчальних матеріалів на новий комп’юK
терний носій з додаванням анімації, аудіоK і відеоматеріалів. Сьогодні ж поK
ширення мультимедійних, гіпертекстових і мережних технологій призводить
до якісної зміни структури й змісту таких курсів. Основу комп’ютерних наK
вчальних курсів становлять бази даних, які включають текстові описи, відеоK
записи, аудіотексти, анімацію, а також системи, що організують тренування
й контроль. Комп’ютерні навчальні курси призначаються для дистанційного
навчання й використовують нові можливості презентації навчального матерK
іалу, при цьому забезпечуючи його введення, моделювання ситуацій спілкуK
вання, організацію ігрових завдань, контроль і оцінку знань, дозволяючи виK
користовувати всі види наочності [2].

У методиці навчання іноземних мов накопичений значний досвід викорисK
тання комп’ютерних навчальних курсів і програм. Так, серед комп’ютерних
курсів і програм з англійської мови найбільше поширення одержали такі: «ПроK
фесор Хіггінс. Англійська без акценту», «Англійська: базовий курс», «АнглійсьK
ка. Шлях до досконалості», «English Course», «English Platinum», «Oxford
Platinum», «In & Around London», «Bridge to English», «Focus on Grammar» та ін.

Коротко охарактеризуємо їх. Так, навчальна програма «Професор Хіггінс.
Англійська без акценту» може надати значну допомогу в проведенні фонеK
тичних зарядок. Звуки, слова, словосполучення й речення сприймаються учK
нями на слух і зорово. При цьому вони мають можливість спостерігати на
екрані комп’ютера за артикуляційними рухами й сприймати на слух правильну
інтонацію. Зауважимо, що в силу досить високих імітативних здібностей учнів,
у їхній пам’яті закарбовуються правильні зразки.

 «Англійський базовий курс» містить близько 60 досить змістовних і цікаK
вих текстів на різні теми з історії, культури й побуту Великобританії й США.

 Простий у застосуванні мультимедійний підручник «English Course», в
якому є великий вибір діалогів на різноманітні теми, наприклад, «Meals»,
«Shopping», «Football» і т.д. Він може бути використаний при вивченні певних
тем, для бажаючих швидше навчитися основ розмовної англійської мови.

Матеріал мультимедійного підручника «Bridge to English» відповідає проK
грамним вимогам середньої школи до навчання англійської мови, підвищує
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довжує нарощувати темпи. Ось її основні віхи: поява персонального комп’юK
тера, винахід технології мультимедіа, впровадження в наше життя глобальK
ної інформаційної комп’ютерної мережі Інтернет. Всі ці нововведення легко
й непомітно ввійшли в життя: вони широко використовуються майже у всіх
професійних сферах і в побуті» [9].

Схожої думки дотримується й Г.Крючков, який зазначає, що комп’ютери
стрімко ввійшли в наше життя й у процес навчання англійської мови, зокреK
ма трохи потіснивши традиційні методики й змусивши викладачів іноземних
мов вирішувати проблеми, про існування яких кілька десятків років тому
жоден лінгвіст навіть не підозрював [3]. Отже, не є дивним те, що далеко не
всі викладачі виявилися готовими до широкого впровадження інформаційноK
комунікаційних методів у навчання англійської мови.

Слід відзначити, що застосування комп’ютерів на уроках англійської мови
значно підвищує інтенсивність навчального процесу. Під час застосування
інформаційноKкомунікаційних методів засвоюється набагато більша кількість
матеріалу, ніж в умовах традиційного навчання. Крім того, матеріал за викоK
ристання комп’ютерних засобів засвоюється краще, адже під час роботи з
навчальною програмою діє методичний прийом «перенесення» учнів в іншоK
мовну комунікативну ситуацію, наближену до реального життя.

Комп’ютер забезпечує й всебічний (поточний, рубіжний, підсумковий)
контроль навчального процесу в школі, який є невід’ємною частиною навчальK
ного процесу й виконує функцію зворотного зв’язку між учнем і вчителем. За
умови використання комп’ютера для контролю якості знань учнів забезпеK
чується об’єктивність оцінки. Крім того, комп’ютерний контроль дозволяє
значно заощадити навчальний час, адже здійснюється одночасна об’єктивна
перевірка знань усіх учнів.

У наш час існує чимало комп’ютерних навчальних курсів і програм, де
можна знайти достатню кількість вправ для учнів різного віку і  рівня знань з
фонетики, граматики, лексики, а також аудіювання, говоріння, читання,
письма. Так, І.Каспін, М.Сегаль відзначають, що комп’ютерні навчальні курси
з використанням мультимедійних, гіпертекстових технологій, орієнтовані на
дистанційне навчання та одержали поширення з появою комп’ютерної меK
режі Інтернет. Спочатку комп’ютерні навчальні курси розглядалися як допоK
міжний матеріал, що доповнює традиційний текстовий підручник і являли
собою перекладання традиційних навчальних матеріалів на новий комп’юK
терний носій з додаванням анімації, аудіоK і відеоматеріалів. Сьогодні ж поK
ширення мультимедійних, гіпертекстових і мережних технологій призводить
до якісної зміни структури й змісту таких курсів. Основу комп’ютерних наK
вчальних курсів становлять бази даних, які включають текстові описи, відеоK
записи, аудіотексти, анімацію, а також системи, що організують тренування
й контроль. Комп’ютерні навчальні курси призначаються для дистанційного
навчання й використовують нові можливості презентації навчального матерK
іалу, при цьому забезпечуючи його введення, моделювання ситуацій спілкуK
вання, організацію ігрових завдань, контроль і оцінку знань, дозволяючи виK
користовувати всі види наочності [2].

У методиці навчання іноземних мов накопичений значний досвід викорисK
тання комп’ютерних навчальних курсів і програм. Так, серед комп’ютерних
курсів і програм з англійської мови найбільше поширення одержали такі: «ПроK
фесор Хіггінс. Англійська без акценту», «Англійська: базовий курс», «АнглійсьK
ка. Шлях до досконалості», «English Course», «English Platinum», «Oxford
Platinum», «In & Around London», «Bridge to English», «Focus on Grammar» та ін.

Коротко охарактеризуємо їх. Так, навчальна програма «Професор Хіггінс.
Англійська без акценту» може надати значну допомогу в проведенні фонеK
тичних зарядок. Звуки, слова, словосполучення й речення сприймаються учK
нями на слух і зорово. При цьому вони мають можливість спостерігати на
екрані комп’ютера за артикуляційними рухами й сприймати на слух правильну
інтонацію. Зауважимо, що в силу досить високих імітативних здібностей учнів,
у їхній пам’яті закарбовуються правильні зразки.

 «Англійський базовий курс» містить близько 60 досить змістовних і цікаK
вих текстів на різні теми з історії, культури й побуту Великобританії й США.

 Простий у застосуванні мультимедійний підручник «English Course», в
якому є великий вибір діалогів на різноманітні теми, наприклад, «Meals»,
«Shopping», «Football» і т.д. Він може бути використаний при вивченні певних
тем, для бажаючих швидше навчитися основ розмовної англійської мови.

Матеріал мультимедійного підручника «Bridge to English» відповідає проK
грамним вимогам середньої школи до навчання англійської мови, підвищує
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лексичний і граматичний рівень знань учнів, розширює їхній кругозір, полK
іпшує вміння й навички учнів не тільки з аудіювання, читання й письма, але
й говоріння. За допомогою аудіотренажера можна працювати над вимовою,
адже програма озвучена професійними дикторами БіKБіKСі. В означеній мульK
тимедійній програмі у кожному з 20 уроків є тематичні діалоги, які покладеK
но в основу навчання усного мовлення. Зауважимо, що в багатьох з них є
нестандартні форми відповідей, що створює передумови для оволодіння творK
чим мовленням і допомагає зосереджувати увагу не лише на формі, а й на
змісті.

Програма «Focus on Grammar» призначена для вдосконалення граматичK
них навичок. Однак, необхідно набирати англомовні тексти на клавіатурі, а
оскільки в учнів ця навичка сформована ще недостатньо, це призводить до
непродуктивних витрат часу. Крім того, вправи в основному однотипні, маK
ють репродуктивний характер, і учні швидко стомлюються [8].

Зауважимо, що в наш час використання комп’ютера зв’язано з всесвітньою
мережою Інтернет. Можливості використання ІнтернетKконтенту надзвичайK
но великі. Глобальна мережа Інтернет створює умови для отримання будьK
якої інформації з різних частин світу: країнознавчий матеріал, доступ до гаK
зет, статей, журналів, книг, аудіоK та відеоматеріалів.

На уроках англійської мови Інтернет розв’язує такі дидактичні завдання:
K формує навички та вміння читання;
K вдосконалює вміння письмового мовлення;
K формує стійку мотивацію до вивчення іноземної мови;
K розширює кругозір учнів [7].
Роль учителя під час використання ІнтеренетKресурсів у навчальному проK

цесі є однією з найбільш обговорюваних проблем. Так, Клаус Брандл вважає,
що робота з Інтернетом висуває дуже високі вимоги до особистісних якостей,
професійної підготовки вчителя. Залежно від ступеня участі вчителя наукоK
вець виділяє три типи уроків: з домінуючою та координуючою роллю вчителя
та переважною роллю учня. К.Брандл віддає перевагу останньому типу, який
ґрунтується на проектній діяльності учнів, не зменшуючи при цьому ролі двох
попередніх та показуючи можливість їх використання залежно від рівня знань
учнів, теми й підбору сайтів [10].

 Мультимедіа – це сучасна комп’ютерна інформаційна технологія, що дозK
воляє об’єднувати в одній комп’ютерній програмноKтехнічній системі текст,
звук, відеозображення, графічне зображення та анімацію. Застосування комK
п’ютерних презентацій Power Poіnt на уроках англійської мови дозволяє ввоK
дити новий лексичний та країнознавчий матеріал у найбільш захоплюючій
формі. При цьому реалізується принцип наочності, що сприяє міцному засK
воєнню інформації. Самостійна творча робота учнів із створення комп’ютерK
них презентацій розширює запас активної лексики та граматики.

Необхідно відзначити, що комп’ютер знімає такий негативний психологіK
чний фактор, як мовленнєвий бар’єр. Під час традиційних аудиторних занять
різні фактори (дефекти вимови, страх припуститися помилок, невміння вгоK
лос формулювати свої думки) не дозволяють багатьом учням показати свої
реальні знання. Залишаючись же «наодинці» з комп’ютером, учень, як праK
вило, не почуває скутості й намагається виявити максимум своїх знань. Відтак,

комп’ютери створюють сприятливі можливості для організації самостійної
роботи учнів на уроках англійської мови. При цьому комп’ютер є терплячим
педагогом, здатним скільки завгодно повторювати будьKякі завдання, домагаK
ючись правильної відповіді.

Отже, комп’ютеризоване навчання іноземних мов має ряд переваг:
K можливість застосування на будьKякому етапі роботи на практичному

занятті;
K навчальний матеріал краще сприймається і легше запам’ятовується;
K економне використання навчального часу;
K індивідуалізація навчання, визначення глибини і послідовності засвоєнK

ня, темпу роботи;
K використання різних аудіовізуальних засобів навчання (графіки, звуку)

задля його збагачення і мотивації, наочного та динамічного подання матеріаK
лу;

K створення комфортного середовища навчання;
K інтенсифікація навчання та підвищення рівня мотивації;
K формування самооцінки та створення умов для самостійної роботи [4].
Однак слід мати на увазі, що необґрунтоване використання інформаційK

них засобів у навчальному процесі може виявитися не лише неефективним, а
навіть шкідливим. Досить важливо зрозуміти, що використання комп’ютерів
має певні недоліки:

K комп’ютери не забезпечують певних важливих рис реальної комунікації;
K деяким учням важко призвичаїтися до незалежної (від учителя) праці;
K комп’ютери не дають відчуття співпраці, як у випадку роботи з вчитеK

лем;
K недисципліновані учні мають труднощі під час роботи з комп’ютерами;
K деякі вчителі не сприймають відходу від традиційних методів навчання;
K комп’ютери – це машини, що потребують технічного обслуговування і

можуть перестати функціонувати в будьKякий момент;
K читання тексту з екрану більше втомлює, ніж читання друкованого текK

сту [11].
Хоча передача всіх функцій викладача машині в принципі можлива, ідею

повної автоматизації навчання, як справедливо підкреслив А.Манако, навряд
чи можна розглядати як практично реалізовану й гуманну. Навчання немисK
лимо без впливу, що виховує, а для цього необхідний безпосередній контакт
між учителем та учнем [5].

Отже, комп’ютерна форма навчання іноземної мови не руйнує основні
закономірності навчального процесу, а відкриває реальні перспективи його
модернізації. Всі комп’ютерні заходи навчання орієнтовані на стимуляцію
учнів до творчої активності, до збагачення їхнього творчого потенціалу.

Таким чином, інформаційноKкомунікаційні технології спонукають учнів
до вивчення іноземних мов, розширюють їхню мотивацію до навчання, надаK
ючи можливість працювати над мовою у зручному для них темпі, сприяючи
таким чином індивідуалізації навчання та ефективному оволодінню іноземK
ною мовою.
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лексичний і граматичний рівень знань учнів, розширює їхній кругозір, полK
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них навичок. Однак, необхідно набирати англомовні тексти на клавіатурі, а
оскільки в учнів ця навичка сформована ще недостатньо, це призводить до
непродуктивних витрат часу. Крім того, вправи в основному однотипні, маK
ють репродуктивний характер, і учні швидко стомлюються [8].

Зауважимо, що в наш час використання комп’ютера зв’язано з всесвітньою
мережою Інтернет. Можливості використання ІнтернетKконтенту надзвичайK
но великі. Глобальна мережа Інтернет створює умови для отримання будьK
якої інформації з різних частин світу: країнознавчий матеріал, доступ до гаK
зет, статей, журналів, книг, аудіоK та відеоматеріалів.

На уроках англійської мови Інтернет розв’язує такі дидактичні завдання:
K формує навички та вміння читання;
K вдосконалює вміння письмового мовлення;
K формує стійку мотивацію до вивчення іноземної мови;
K розширює кругозір учнів [7].
Роль учителя під час використання ІнтеренетKресурсів у навчальному проK

цесі є однією з найбільш обговорюваних проблем. Так, Клаус Брандл вважає,
що робота з Інтернетом висуває дуже високі вимоги до особистісних якостей,
професійної підготовки вчителя. Залежно від ступеня участі вчителя наукоK
вець виділяє три типи уроків: з домінуючою та координуючою роллю вчителя
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ґрунтується на проектній діяльності учнів, не зменшуючи при цьому ролі двох
попередніх та показуючи можливість їх використання залежно від рівня знань
учнів, теми й підбору сайтів [10].

 Мультимедіа – це сучасна комп’ютерна інформаційна технологія, що дозK
воляє об’єднувати в одній комп’ютерній програмноKтехнічній системі текст,
звук, відеозображення, графічне зображення та анімацію. Застосування комK
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дити новий лексичний та країнознавчий матеріал у найбільш захоплюючій
формі. При цьому реалізується принцип наочності, що сприяє міцному засK
воєнню інформації. Самостійна творча робота учнів із створення комп’ютерK
них презентацій розширює запас активної лексики та граматики.

Необхідно відзначити, що комп’ютер знімає такий негативний психологіK
чний фактор, як мовленнєвий бар’єр. Під час традиційних аудиторних занять
різні фактори (дефекти вимови, страх припуститися помилок, невміння вгоK
лос формулювати свої думки) не дозволяють багатьом учням показати свої
реальні знання. Залишаючись же «наодинці» з комп’ютером, учень, як праK
вило, не почуває скутості й намагається виявити максимум своїх знань. Відтак,

комп’ютери створюють сприятливі можливості для організації самостійної
роботи учнів на уроках англійської мови. При цьому комп’ютер є терплячим
педагогом, здатним скільки завгодно повторювати будьKякі завдання, домагаK
ючись правильної відповіді.

Отже, комп’ютеризоване навчання іноземних мов має ряд переваг:
K можливість застосування на будьKякому етапі роботи на практичному

занятті;
K навчальний матеріал краще сприймається і легше запам’ятовується;
K економне використання навчального часу;
K індивідуалізація навчання, визначення глибини і послідовності засвоєнK

ня, темпу роботи;
K використання різних аудіовізуальних засобів навчання (графіки, звуку)

задля його збагачення і мотивації, наочного та динамічного подання матеріаK
лу;

K створення комфортного середовища навчання;
K інтенсифікація навчання та підвищення рівня мотивації;
K формування самооцінки та створення умов для самостійної роботи [4].
Однак слід мати на увазі, що необґрунтоване використання інформаційK

них засобів у навчальному процесі може виявитися не лише неефективним, а
навіть шкідливим. Досить важливо зрозуміти, що використання комп’ютерів
має певні недоліки:

K комп’ютери не забезпечують певних важливих рис реальної комунікації;
K деяким учням важко призвичаїтися до незалежної (від учителя) праці;
K комп’ютери не дають відчуття співпраці, як у випадку роботи з вчитеK

лем;
K недисципліновані учні мають труднощі під час роботи з комп’ютерами;
K деякі вчителі не сприймають відходу від традиційних методів навчання;
K комп’ютери – це машини, що потребують технічного обслуговування і

можуть перестати функціонувати в будьKякий момент;
K читання тексту з екрану більше втомлює, ніж читання друкованого текK

сту [11].
Хоча передача всіх функцій викладача машині в принципі можлива, ідею

повної автоматизації навчання, як справедливо підкреслив А.Манако, навряд
чи можна розглядати як практично реалізовану й гуманну. Навчання немисK
лимо без впливу, що виховує, а для цього необхідний безпосередній контакт
між учителем та учнем [5].

Отже, комп’ютерна форма навчання іноземної мови не руйнує основні
закономірності навчального процесу, а відкриває реальні перспективи його
модернізації. Всі комп’ютерні заходи навчання орієнтовані на стимуляцію
учнів до творчої активності, до збагачення їхнього творчого потенціалу.

Таким чином, інформаційноKкомунікаційні технології спонукають учнів
до вивчення іноземних мов, розширюють їхню мотивацію до навчання, надаK
ючи можливість працювати над мовою у зручному для них темпі, сприяючи
таким чином індивідуалізації навчання та ефективному оволодінню іноземK
ною мовою.
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ФОРМУВАННЯ КОМПЕТЕНТНОСТІ САМОРОЗВИТКУ ТА
САМОРЕАЛІЗАЦІЯ ОСОБИСТОСТІ МАЙБУТНЬОГО ЕКОНОМІСТА

УДК 371.124
Радул В. В.

В статье изучаются проблемы формирования компетентнос'
ти саморазвития будущих экономистов и их самореализации. Рас'
сматривается сущность и взаимосвязь феноменов «компетент'
ность саморазвития» и «самореализация». Раскрыта роль соци'
альной активности в самореализации и саморазвитии студентов.

Ключевые слова: компетентность саморазвития, самореа'
лизация.

The problems of formation of competence of self'development at future
economists and their self'realization are investigated in the article. The
essence and correlation of the phenomena «competence of self'
development» and «self'realization» are represented. The role of social

activity in the self'realization and self'development of students is found
out.

Key words: competence of self'development, self'realization.

Потреба саморозуміння, самопізнання, самоактуалізації, самоздійснення,
саморозвитку, самореалізації зростає разом з розширенням знань людини про
світ й про себе, разом із зростанням суб’єктивних можливостей й ускладненK
ням завдань, що постають перед нею. Проблема формування компетентності
саморозвитку пов’язана із завданнями активізації соціальної компетентності,
креативності, комунікативної культури майбутніх фахівців (зокрема екоK
номістів) у процесі їхньої професійної підготовки.

Методологічні положення розвитку й саморозвитку особистості, її самореK
алізації та самоактуалізації висвітлювалися в працях К. АбульхановоїKСлавсьK
кої, В. Давидова, А. Маслоу, В. Мерліна, В. Небиліцина, К. Роджерса,  В.
Русалова та інших. У дослідженнях (Л. Бороздіна, І. Вігерчук, В. Куніцина,
3. Лукьянова, А. Чекаліна) розглядалася проблема саморозуміння як особиK
стості і як суб’єкта діяльності. Засоби саморегуляції поведінки і діяльності
досліджувалися А. МелікKПашаєвим, А. Суворовим. Втім, проблема формуK
вання компетентності саморозвитку майбутніх фахівців та їхньої самореаліK
зації залишається недостатньо висвітленою, що й обумовило мету статті: розK
крити сутність феноменів «компетентність саморозвитку особистості», «самоK
реалізація особистості», їхній взаємозв’язок та засоби формування компетенK
тності саморозвитку у майбутніх економістів.

Спільне буття містить способи і форми, властиві всім людям, які входять
до однієї спільноти, але не містить способів індивідуальної життєдіяльності.
Отже, кожна людина повинна виробити власні способи й прийоми діяльності
для реалізації суспільних завдань, сформувати індивідуальний стиль життя.
При цьому діяльність має бути організована таким чином, щоб її виконання
особистістю розкривало для неї ті чи інші сторони суспільних відносин, вклюK
чало її в ці відносини, забезпечувало б розвиток життя особистості у системі
суспільних відносин і їх відбиття в її свідомості. Якщо діяльність індивіда
організована так, що, здійснюючи її, він отримує можливість більш повно
включитися в систему суспільних відносин, зробити «новий крок» на шляху
свого руху в цій системі, можна розраховувати на формування у нього й певK
них суспільноKзначущих властивостей. Тобто, діяльність повинна бути органK
ізована так, щоб її виконання розкривало перед кожною людиною перспекK
тиву її розвитку й саморозвитку в системі суспільних відносин.

Дотримуючись наукової позиції Н. Кічук, Я. Кічука, М. Князян, О. СавK
ченко, О. Пометун, вважаємо, що компетентність саморозвитку відображає
систему мотивів, ставлень, знань, навичок, яка забезпечує особистості можK
ливість розвивати себе в індивідуальній та професійній сферах. Феномен «комK
петентність саморозвитку» пов’язаний з іншими феноменами, що відбивають
«само»: самовизначення, самопізнання, самоактуалізація, саморозвиток, саK
мовираження, самооцінка, самореалізація людини. При цьому самість може
бути визначена як унікальна властивістьKздатність самоздійснення, самозміни
людини у відновленні й розширенніKзростанні своїх людських можливостейK
здібностейKпотреб у створюваному й перетворюваному нею світі.




